
 

 

Handout Technical Meeting Swiss Volley U13 Final Championship 2023 
 
 
Einsatzliste 
La convocazione definitiva dei giocatori dev'essere registrata in una "Einsatzliste" nel Volley Manager. Tamara 
Lehmann di Swissvolley ha spiegato nella sua mail del 30.3.23 con oggetto: "Teaminformation U13 SM | 
Information aux équipes M13 CHSJ" come fare. Non sono possibili modifiche dopo sabato 22.4 alle 8:00. La 
"Einsatzliste" deve essere stampata. 
 
Check-in 
Consegna: “Einsatzliste”, tessera giocatori (copie dei documenti d'identità), codice di condotta firmato. *PDF 
(2022_NSM_Verhaltenskodex_FR.pdf) 
Distribuzione: Buoni pasto per i pasti ordinati, magliette, articolo give-away. 
Nota: se nella “Einsatzliste” ci sono più giocatori/allenatori che tenuto conto in fase di fatturazione, le spese di 
infrastruttura per le persone aggiuntive devono essere pagate al momento del check-in. Tuttavia, le spese per 
le infrastrutture già pagate non saranno rimborsate.  
 
Spogliatoi 
Ci saranno 4 squadre per spogliatoio.  
 
Orario e modalità di gioco   
Si veda il calendario delle partite con l'assegnazione degli arbitri, la descrizione delle modalità del torneo, gli 
orari e i pasti. 
*PDF (2023_U13_Mädchen_Spielplan_web.pdf) und *PDF (2023_U13_Knaben_Spielplan_web.pdf) 
 
Preparazione delle partite 
- Zone di riscaldamento: Area esterna, sale attrezzi (non è consentito il gioco della palla). 
- Orari di gioco: Una volta terminata la partita precedente, la squadra successiva può scendere in campo per il 
riscaldamento. Nella sala Arti e Mestieri, anche i campi 3 e 4 saranno disponibili per il riscaldamento il sabato 
dalle 12:10. 
- Le partite inizieranno su tutti i campi della sala alla stessa ora, secondo il piano di gioco. 
 
Campi di gioco 
- Le partite si svolgeranno su un campo da badminton delle seguenti dimensioni: 13,4x6,1m. Altezza della rete 
(ragazze/ragazzi): 210 cm. 
- Linee di servizio speciali: in caso di mancanza di spazio, è consentito servire dalla seconda linea di fondo. 
*PDF (Servicelinie_speziell.pdf)  
- L'accesso ai campi è consentito solo alle squadre, ai membri del Comitato Organizzatore e ai fotografi ufficiali.     
 
Arbitro 
- Ogni squadra si informa su Tournify in base ai suoi turni di arbitrago. Ogni squadra ha 3 o 4 turni durante il 
torneo. 
- Prima della partita, la squadra ritira il Matchblatt dalla giuria e lo restituisce dopo la partita.  
- Per l’arbitrago sono necessari 3 giocatori di una squadra: giocatore 1: Arbitro, giocatore 2: Gestire il 
segnapunti, giocatore 3: Compilare correttamente e restituire il Matchblatt. 
*PDF (Zeichensprache_Schiedsrichter.pdf), *PDF (Matchblatt_ausfüllen.pdf) 
-2 time-out di 30 secondi ciascuno e 4 cambi di giocatori per set. 
- L'allenatore della squadra che ha una chiamata arbitrale si posiziona sul lato del campo opposto a quello 
dell'arbitro per dare supporto. 
 
Giuria competizione 
1° membro: Patrick Fonio (capo arbitro), presidente OC e arbitro swissvolley. 
Il 2° e il 3° membro della giuria di gara saranno nominati durante il Technical Meeting. 
 
 



 

 
 
Miglior arbitro 
Dopo ogni partita, le squadre danno una valutazione della prestazione dell'arbitro sul foglio di gara (da 1 a 4 
punti) secondo i seguenti criteri di valutazione: Attenzione, segnalazione, conoscenza del regolamento, 
decisioni corrette. *PDF (Matchblatt_ausfüllen.pdf) 
La squadra con il punteggio più alto (miglior arbitro) potrà arbitrare la finale e sarà premiata durante la 
cerimonia di chiusura.  
Nota: la squadra del miglior arbitro sarà annunciata dopo le partite, che inizieranno alle 14:30. La squadra del 
miglior arbitro è pregata di recarsi alla navetta il prima possibile, in modo da arrivare in tempo per la partita 
finale al Centro d'Arti e Mestieri. 
 
Palloni 
L'organizzatore fornirà i palloni da gioco. I palloni per il riscaldamento devono essere portati dalle squadre. 
 
Servizio medico 
Il servizio medico di Tre Valli Soccorso sarà presente in entrambe le sedi sabato e domenica. 
 
Cerimonia di chiusura 
La partecipazione è obbligatoria. Le squadre riceveranno: Diploma con classifica, medaglie per le 3 squadre 
meglio piazzate, premio per le squadre con il miglior arbitro, copie di carta di identità. 
 
Foto 
Fotografi ufficiali saranno presenti in entrambe le sedi durante il torneo. Le foto saranno scaricabili dalle 
squadre dopo l'evento sul sito www.u13sm.ch. 
 
Varia 
Vi sono 3 allenatori del Volley Rüschlikon maschile approvato da swissvolley (allenatore 3 a supporto di un 
giocatore con problemi di udito). Il capitano del Genève Volley indossa una «Equal Jersey» (approvata). Non 
sarà nominato alcun MVP. 
 
Cool & Clean 
Si applicano le regole etiche di Cool & Clean. È garantita la tutela dei minori.  
 
Regolamento sulle informazioni alla squadra 23.1.2023 
I responsabili delle squadre devono conoscere il contenuto del nuovo regolamento.  
*PDF (0230123_NSM_Teaminformation_FR.pdf) 
 
 
  


